
Renascerea iimbei romanesc! in vorbire si scriere. 
idreptatirea si legile lai. 
.re.) 
intielese celoru-alalti Romani'? Acutnu intrebâmu: ce 6 
mai ratiunabile sî mai intieleptu lucru? a face că ro-
manimea intrega chiaru acumu, in er'a aventului seu 
spre una cultura sî civilisatiune superiore, se invetie 
aceli barbarismi transcarpatini sî respectivu ciscarpatini 
multu pucinu parţiali, după ce nu i invetiâ in mediulo-
culu ignorantiei sî intunecimei dein trecutulu multu mai 
mai desastrosu? pre acesti-a prein opuri literari* a-i 
face cunoscuţi sî aceloru Romani, cari mai inainte nece 
de nume nu le audîsera ? prein derivate de la cestiunatii 
barbarismi au cu sufise barbare a le mai inmultî inca in 
limba-ne viti'a sî famili'a hedosa ?x) seu deincontra dan* 
du-le drumulu sî dandu-i uitarei a imbraciosiâ cu cal* 
dura sinonimele loru bune sî nâosiu romanesci, e"ra unde 
acestea nu ne-aru ajunge, acolo a resuscita din cârtile 
nostre betrane atâte dîceri bune rom., apoi a impro* 
mută de la matrea latina sî dein limbele sorori cuvente 
sî espresiuni după tipulu sî asemenarea romane"scai? 
Judece sî si-dâ respunsu lectoriulu nepartinitoriu. 

TI. Purismulu în limba, i 

I)eintre aieptatele legi la primulu locu amu prochia 
ma pre ace'a, după carea t6te cuventele sîf rasile invede-
ratu străine sî usetate numai intr' una parte seu alt'a 
a romanimei, era necedecumu generalisate, suntu de a 
se elimină fora crutiare sî fora indurare dein limba-ne. 
Câ nesce părăsite pre unu corpu organicu viu, asia 
suntu atari strainismi pre corpulu Iimbei. Derept'ce de
părtarea loru deoparte nu va sierbl decâtu spre rein-
sanatosiarea sî asiâ-dîcundu reintenerirea Iimbei, de alta 
parte graiulu rom. generale nu va semtî de securu nece 
una scădere ori ciungarire dein caus'a eliminarei loru. 
Cu atâtu mai puyinu va semtî asia ceva, deorace atari 
strainismi sî barbarismi in cele mai multe caşuri posiedu 
in limba-ne sî câte doue trei sinonime romano-latine 
perfectu adecuate, pr. sg au vintre fole pântece, mi
lă a r e s i u s. c a s a p u macelariu, h o r d ă u bute, chin-
d e u stergura s. stergariu, f a r f u r i a taiariu, v i n d i g u 
s. g o s t u ospe scl. 

Intr'adeveru e opu ore se mai demustrâmu, ce'a 
Ce cu totiiscimu? Se demustrâmu, câ aveâmu sî avemu 
inca unu numeru destulu de mare de cuvente esotice ; 
turcesci, noue-grece sî slavo-rusesci, intrate in limba-ne 
prein referintiele sociali-politece sinistre mai vertosu in 
cele vre doue trei secle dein urma sî usetate numai la 
fraţii transcarpatini, era noue celoru deincp.ce de Car-
pati neintielese? Sî se demustrâmu erasi, câ aveâmu sî 
avemu vorbe sî frasi unguresci sî germane, folosite la 
uoi deiucOce de Carpati preste totu au in parte, ci ne- | 

'] Traducatoriulu ori prelueratoriulu meritosului optt 1 Fr»g« 
mente dein istori'a Romaniloru, d e E u d . H u r m u z a c h i , Bu« 
curesci 1879, folosesce cuvente câ l e h a m e t e , n e l a v r e m e ) 
ho 1 o t a scl., apoi c e r c e t a s i u =t cercetatoriu, esploratoriu 
militariu, i s v o d u 1 u scrietoriloru =a scar'a, registrultl scrietori* 
loru, r e v a s i u de d r u m u = pasportu, i n d o e l n i c u , mes» 

f t e ' s i a g a r e t i u , c u m p e t a r e t i u , p r e d a l n i c u , d î 1-
n i c u scl. Care Romanu intielege au folosesce deincoce de. Cav* 
pati asemeni barbarismi ? — ' 

http://deincp.ce
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Alta lege privesce acelu soiu de cuvente slave sî 
grecesci, alesu ndue-grecesci, cari numai sî numai in 
cărţile liturgice sî preste totu in limb'a sî stilulu ecle-
siastecu se afla, 6ra in usulu comune cotidianu alu po
porului nostru mai câte tote au fostu sî au remasu 
totdeun'a numeru necunoscutu. Atari suntu p.e. molitva 
rogatiune, o t c e-n a s i u Tata-lu nostru (vulg. ocina-
s i e l e , câsî candu ar insemnâ rogatiunile), b ogoro
di ci na cantecu alu Nascutoriei de Ddieu, li va li te 
lăudaţi voi (laudele), b l a j e n n i i fericitu este (fericirile), 
p i d s n a cântare, b e z z a c o n i a vulg. b a z a c o n i a 
fărădelege, i s p a s u mantuitoriulu (inaltiarea la ceriu 
a Mantuitoriului), p r e o b r a j e n i a vulg. p r o b o j e n i a 
scaimbarea la facia, p o c r o v e t i u velu pre s. sânge s6u 
potiru, g lava capu capitolu, st r as t ia vulg. t r a s t e 
patimele, s t r a s t n i c u vulg. s t r a j n i c u patimariu, 
axion cuvenientiosu este (cuvine-se cu adeveratu), s e-
r a c u s t e a patrudiecea dî de la morte (tessarakoste), sî 
mai'multe altele asemeni. 

Ce e de facutu cu acestea? Noi credemu, ca sî la 
acestea avemu se aplecâmu legea elimiuarei din limb'a-
ne literaria, sî acdst'a totu dereptu căuşele sî raţiunile 
mai susu memorate. Câce desî una parte orecare a 
preutîmei sî cantorimei sî a altoru cartulari le intielege 
însemnarea atât'a pre câtu, inse marea masa a popo
rului rom. pre cele mai multe nece le precepe, nece le 
usita. Deci a suferi sî mai departe atari intortocature 
sî scalimbature de vorbe străine in limba-ne, sî a nu 
le înlocui pre incetu si după potintia cu cuvente ro-
manesci de radecina latino-romana, ar insemnâ atât'a, 
câtu a santiunâ coruptiunea limbei casiunata prein giur-
starile dein trecuţii dorerose sî fatali Româniloru, câtu 
a lasă cu iusiorintia pre corpulu limbei vulnere porurea 
deschise sî nevindecate. 

Nu necundscemu ace'a, ca mulţi deintre noi tienu 
piaclu, tienu lucru neiertaţii sî sacrilegii a se atinge 
de atari cuvente sî dîceri eclesiastece, alesu de cele 
dein usulu liturgicii, caror'a misteriele relegiunei sî 
lungulu teinpu alu folosintiei lorii in cultulu divinu le 
impromutara unu anumitu nimbu de santîa. De ace'a — 
ca se tacemu de m i l u i r i l e , i s p o v e d u i r i l e , pr i -
c e s t u i r i l e deintre parietii baserecei, in loculu ca
ror'a betranii noştri avea meserere, mărturisirea peca-
teloru, cuminecătura etc. — chiaru dein gur'a a băr
baţi erudiţi sî literatori rom. aude omulu adese s l a v a 
T a t ă l u i cer e s e u , s l ava D l u i , câsî candu „mul-
tiamita s. gratia Dlui" aru fi mai pucinu sânte sî aru 
esprime mai pucinu. l) E tempulu inse, se ne trageinu 
sdma sî cu acesta impregiurare, spre a ne desbarâ odată 
sî de strainismii cestiunati. 

') Asemenea nu se potu desvetiâ unii omeni culţi ai noştri 
de „s 1 u g ' a D 1 e!" „s 1 u g ' a D T a 1 e !" De ce nu sî „r o b u 1 u 
D T a l e î ! " . . . Eta cumu ne stricamu chiaru noi civilisatii lim
b'a, sî invetiamu reu pre poporulu nostru, celu ce ave atâte salu-
ţatiuai seu biû tie frumose, ueoijiu romaneşti. 

Memoraramu la altu locu, câ in tertipurile post-
apostolice in baserec'a creştina cea ocidentale câ sî in cea 
orientale, dein unu misticismu neîntemeiaţii se credea l), 
câ dedrace sententi'a sdu judecat'a mortiei lui I. Crestu 
pre cruce-i se scrisese in trei limbe, numai in aceste 
trei limbe s'ar cuveni a se celebra sacreficiulu Noului 
Testamentu sdu liturgi'a. De ci, in butulu doctrinei lă
murite a stlui apost. Paulu, după carea „mai bine e a 
rosti in adunarea credintiosiloru cinci cuvente la intie-
lesulu totoror'a, decâtu diece miie de cuvente in limba 
neintieldsa" 2), vedemu in evulu mediu tendenti'a, de a 
se impune in resaritu grec'a, era in apusu latin'a, sî 
după esemplulu acestor'a in alte regiuni altele, câ limbe 
liturgice varieloru popdra crestinite, fora inse câ acea 
tendentia se fia reusîtu pretotunde sî la tdte popora-
tiunile a strimtori sî scdte dein usulu liturgica limbele 
natiunali. 

Evulu nou sî in acestu respectu aduse lumina in 
intunecime. La radiele ei chiaru deintre popdra-le, ce 
se supusese cu baserec'a loru jugului unei limbe străine, 
unele se liberară, după mai multe au mai pucine lupte, 
de sub jugulu stricatiosu. Progresulu in scientia sî cul
tura le deschise ochii sî dinsele vediura, câ atari sub-
ordinâri baserecesci limbali sî de altu soiu ale unui 
poporu sub altulu urmarescu sub masc'a sântei relegi 
scopuri cu totulu politece, scopuri de supremaţia natiu-
nale pentru unulu sî de desnatiunalisare pentru celu-
alaltu. 

Intre acestea ginţi se numera si străbunii noştri 
dein a ddu'a diumetate a seclului XVII. sî inceputulu 
celui alu XVIII. Eli ne româniră baserec'a dein slavona 
ce erâ, pentru câ celu pucinu santuariulu ei se tinda 
scutu sî adapostu limbei sî natiunaletatei rom. in acele 
tempuri desastrdse, candu vidti'a politeca sî sociale sî 
preste totu roinanetatea ne erâ amenintiate cu nemicire> 
deoparte de grecismulu dein ce in ce mai coplesîtoriu, 
insocitu cu perfidi'a turca pagaua sî ajutatu de ea, de 
alta parte de uneltiri mi mai pucinu periculdse, masca
te cu velulu proselitismului baserecescu reformatu! D6ca 
acumu eli, in zelulu loru rom. iuvapaiatu grabiudu-se a 
ne provede baserec'a cu necesariele cârti baserecesci, 
păstrară ici cdle mai multe au mai pucine cuvente sî 
termenologie slave sî grece, de securii nu o fecera ace-
st'a din predilectiune pentru atari provenientie străine; 
câ-di eli prein fapt'a traducerei sî prelucrarei câriiloru 

2) H i l a r i u s proleg. in psalm. D u r a n d u s 1. 4. c. 1. 
n. 36.: Notandum est, quod in missae officio, ubi Christi passio 
repraesentatur, tribus linguarum generibus utimur, se. Graeca, 
Hebraea et Latina, ad significandum, quod bis tribus linguis 
scriptus est titulus cruciş Christi [Joann. 19], ad designandum, 
quod omni lingua, quae per hanc triplicem intelligitur, Deum Iau* 
dare et confiteri debet, quia D. n. Jesus gloria est Patris. Licet 
enim sint multa genera linguarum, istae tamen principales sunt; 
Hebraea propter legem et quia est aliarum mater, Graeca propter 
sapientiam, Latina propter nobilitatem et dominium Romani 
imperii. Cfr. S. A u g u s t , in ps, 58. 

a] S. Paulu, epist. câtr. 
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eelesiastice deîn slavonia sî grecia pre românia se are"ta 
contrari dechiarati a totu ce e strainu in limb'a, vieti'ai 
societatea sî datinele poporului rom. Dein ce causa o 
fecera d6ra? Eespimdia pr6 demnulu st zelosulu metro-
politu alu Bucuresciloru, Teodosiu, de origine transilvanu, 
carele marturisesce, . ca n'a cutediatu a int6rce t6ta 
liturgi'a pre limb'a rom., dein mai multe raţiuni, intre ele 
„sîpentru scurta limb'a ntistra ce este." x) Deca limb'a rom. 
inainte de ast'a cu doue sute de ani n'ar fi fostu asia 
de „scurta," ci, ca se graimu cu antitesea espresiunei 
teodosiane, ar fi fostu „mai lunga," adecă mai avuta, 
opulinte, incovoiosa, abundante in vorbe, frasi sî espre-
siuni, pvecumu, cliaru ceriului! este ea asta-dî: cine se 
pota crede, că unu Teodosiu sî consocii sei asudatori in 
aren'a literaria rom. aru fi datu gratia cestiunateloru 
remasîtie slavo-grece chiaru in momentulu, candu eli se 
adoperâ a proscrie slavon'a sî a o detrona dein scaunulu 
de domnire, ce-lu usurpase la Romani mai bine de siepte 
secle indelungi V Fire-amu noi 6re demni următori a 
ataroru predecesori mari, candu n'amu precepe spiretulu, 
motivulu sî tient'a nesuintieloru loru ? . . . 

Venimu acum la a trei-a lege, carea forma orest-
cumu contrapondulu in bilanci'a se'u cumpen'a celoru 
d6ue precedenţi, sî e moderatori'a sî cumpetatori'a loru. 

(Va urma.) 

Dr. Gregoriu Silasî. 

ANIM'A T A , , . 
Anim'a t'a, copilitia. 

E o mare nepatrunsa 
In a cărei adâncime 

O mărgea zace ascunsa: 
A amorului mărgea (din 

Ceriulu santu cadiuta jos), 
Decâtu care nu-i tesauru 

Pe pamentu mai pretiosu, 

Câci din stele dins'a are 
Santa, magica putere; 

A curma ori ce 'ntristare, 
Si-a 'ndulci ori-ce durere ; 

Din pastoriu sei face-unu rege, 
Din slabu mielu puternicu leu; 

Dintr'unu demonu face-unu angeru, 
Dintr'unu omu unu semidieu. 

Adi ea zace-ascunsa 'n marea 
Junei tale auimiore : 

Dar' voinici cu doru cercâ-voru 
A o scote-acusi la sore. 

') M e t r o p. T e o d o s i u in „epistol'a dedicatoria" câtra 
principele Sierbanu Cantacuzenu, premisa Liturgiariului slov.-rom, 
d.e Bucureşti, 1680. 

Cine va fi fericitulu 
A esi din fundu cu ea ? 

Pentru cine pastredi 6re, 
Dalba dina, — acea mărgea ? . . . 

O! de-asiu fi chiar' eu acel'a: 
M'asiu simţi alu lumei rege! 

Amoru-ti mi-ar' fi coron'a, 
Si-alu teu doru: sânt'a mea lege; 

Lumea trista pentru mine 
S'ar' schimba in eliseu: 

Unde tie inchinâ-m'asiu 
In eternu, angerulu meu! 

Si, cu tine împreuna, 
Asiu sborâ din stele 'n stele 

P'a iubirei sânte aripi, 
Nesciendu de-a vietiei gele; 

Diutr'o sfera 'n alta sfera 
Inaltia-ne-amu totu mereu: 

Pân' la tronulu fericirei, 
Unde siede Domnedieu . . . 

Acolo, câ doi luceferi, 
Ne-amu opri, ceresca dîna, 

Lâng'-o stea suridiet6re, 
Lâng'-a gloriei stea lina: 

De-unde josu la cursulu lumei 
Fora grige amu privi, 

Si-unde, plina de mirare, 
Lumea 'ntr^ga ne-ar' zări. 

Preste noi atunce anii 
In sboru trece-aru fora urma, 

Si nici ei, nici 6rn'a vieţii, 
Cu-a necasuriloru turma, 

N'ar' pote" se nimicâsca 
Florile crescute 'n maiu 

L'alu amorului sântu s6i*e 
P'alu vietiei ndstre plaiu. 

Câci ferbintea mea iubire 
Ti-ar' urma pâua la mdrte! 

Alungundu din giuru-ti norii, 
Si indulcindu a ta s6rte, 

Bucuria in vietia 
Numa atunci eu asiu avê i 

Cându asiu sei, câ eşti ferice, 
Cându voiosa te-asiu vede". 

Intristarea-ti, angeru dulce, 
Ar' fi si a mea 'ntristare ţ 

Si usioru, doi, amu invinge-o 
Cu-a iubirei arma tare, 

Sdrtea rea 'nzadar' pe tine 
S'ar' mania din cându in cându: 

Tu, de-amorulu meu scutita, 
Ai caută spre ea ridiendu. 
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Ba nici mdrtea 'nfricosiata, 
De-acuî mâna totulu piere. 

N'ar' ave" fâşia de tine, 
Scump'a mea, nici o putere; 

Iuzadar' cu ndgr'a-i cdsa 
Ar' vr6 dilele-a-ti fini: 

Câci in cânturile mele 
Tu eternu ai vietiui! 

De amorulu teu pătrunsa, 
A mea lira, adi doidsa, 

Ar' incântâ lumea tdta 
Cu-a s'a vdce armoni6sa; 

Cdrdele-i dulci diu'a-ndptea 
Despre tine ar' suna: 

Si-alu teu nume veciniciei 
Moscenire l'aru lasâ . . . 

Dar' adi anim'a t'a este 
Inc'o mare nepatrunsa, 

Si-a iubirei mărgea sânta 
Zace 'n ea adencu ascunsa. 

Pentru cine pastredi dre. 
Dalba dîna acea mărgea? . . . 

Ah! inschimbu eu pentru dins'a 
Ti-asiu da 'ntre'g'a vie'ti'a mea! 

Petru Dulfu. 

SANT'A SILVESTRA 
8 6 U 

O di lu care copii donmescu asupr*a parentilorii. 
— Noveleta. — 
(Continuare.) 

II. 
Diu'a preiipta pentru căsătoria sosise. Oununi'a avâ 

de a se face tardîu uoptea; dar' amicii si consângenii 
maiorului fuserâ invitaţi a se intr'unl mai de tempuriu 
pentru de a luă parte la serbările nupţiali. 

Ei veniră de cu ser'a si fura primiţi din partea 
miriloru cu amabilitate. Cându se aflau intr'uniti cu toţii 
Loffen voii se-i paras6sca pentru de a se asecurâ de-
cumva s'au facutu t6te dispusetiunile de lipsa. Dorote'a 
inse 'lu opri. 

— Mii de scuse tata, — dîse dens'a, — imbraşi-
sîndu-lu cu căldura, dar' nu te voiu lasâ ca se ne pa-
rasesci. 

— Si pentru ce? — intrebâ maiorulu suridiendu. 
— Pentru ca d.-t'a nu ai astadi dreptul u de a dis

pune aici. 
— Cum asie? 
— Eu singura dispunu astadi in cas'a acdst'a. 
— Are dreptu, — strigă ridiendu consiliariulu 

Hutmann. 
— Dar' eu nu intielegu totu lucrulu» 
— Astadi e sant'a Silvestra. 
— Pe Ddieulu mieu! uitase-mi, striga Loffen. 
— E sant'a Silvestra! repetară cu toţii; d-le, u&« 

ioru, nu eşti stapSnu in cas'a d.-t'ale. Sant'a Silvestra, 
care in tdta Bavari'a e o dî de bucuria se celebrdza la 
Hoff intr'unu modu de totu parteculariu. După o datina 
stravechia, in ac6st'a dî se restdrna ordinea stabilita in 
familii; si auctoritatea eserceata altădată de parenti, 
in acdst'a dî trece cu totulu in manile copiiloru. Acdst'a 
e unu feliu de straformare creştina a saturnalialoru Ro
mei, unde sclavii 'si câscigau libertatea pre câtev'a ore 
si erau serviţi in acestu restempu de catra stapenii 
loru. Maiorulu care totu-de-a-un'a se conforma cu scru-
pulositate datineloru si moravuriloru străvechi, respunse 
suridiendu ca lasă fiicei s'ale »i ginerelui seu ca se dis
pună tdte cum voru afla ei de bene. 

— Asie" dara, dîse Dorote'a, apromiti ca te vei 
Supune legiloru sântei Silvestre ? 

— Apromitu. 
— Si te obligi pre ondre a primi tdta diu'a de 

stapeni pre copii d.-t'ale. 
— Me oblegu; si acum vomu vedd cum ve veţi 

usâ de acdsta potere. 
— Amicii noştri voru fi judecători, — dîse Doro

te'a, intorcundu-se catra dspeti; — afora de ace'a voiu 
ave" si o consiliatdria. 

— Pre cene ? 
— Pre o ddmna cu care amu facutu cunoscentia 

in cea din urma caletoria a mea la presiedintele. 
— Nu mi-ai amentitu nici-odata despre acdst'a. . . , 
— Nu, dara dens'a a sositu adi-demandtia la Hoff; 

si din intemplare intâlnindu-o, o am invitaţii. 
— Fora de a me fi inscientiatu pre mene! ? dîse 

maiorulu uimitu. 
— E sant'a Silvestra tata, reflecta Dorote'a. 
Loffen nu se pot ii retiene de a nu dă unu semnu 

de displacere. 
— N'asiu pote" sci si eu celu puşinu numele ace

stei necunoscute? intrebâ densulu, 
— Etâ-o! întrerupse Willelmu 
Dorote'a si Willelmu esîrâ repede pentru de a 

merge înaintea ei. Maiorulu, care siediiise apropo de-o 
terestra, se redicâ repede, se aplecă spre balconu . . . 
si recunoscu pre Charlotte — soşi'a densului. 

Ar' fi forte greu a spune ce s'a petrecutu in anim'a 
lui Loffen la vederea Sociei s'ale. Mai ântâiu fu unu 
amestecu de surprindere, de furia si de mânia; mai 
târdiu mâni'a predomni tdte cele alalte semtieminte ale 
s'ale. B'ora îndoiala ca totulu fusese pregatitu intre Doro
te'a si mam'a s'a: de securu voiau că se mijlocdsca pace 
intre elu si soci'a s'a si pentru de-a i-o impune contaseră 
pe surprinderea, incurcatur'a si slabitiuuea lui... Cuge
tarea ace'st'a din urma 'lu revoltă. Etatea nu liniscise 
inca intru atât'a sufletulu densului, incâtu superarea 
acelui'a se nu se pdta preschimba pre usioru in indig
nare. In primulu momentu elu voii a respinge dela 
sene si pre mama si pre fiica si a se retrage in chili'a 
s'a, dar presenti'a dspetiloru 'lu retieuu. (Va urma.j 
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pre mormentulu decedatului collegu Vasiliu Popu. 
Sepautatu la caa'a parentiisca din Cetanu in 28 ian. a. c. 

Grozava-i vijeli'a, cându trece prin pădure 
Si arboreii teneri îi culca la pamentu; 

Dar', vai! mai cruda-i mortea, cându ageî 'a-i sacure 
O 'nfige 'n pieptulu fragedu alu junelui plapandu. 

In frageda junetia, cându traiu-i fericire 
Si dîlele-su serine, câ ceriulu fora nori, 

Cându t6te ne desfată cu dulcea loru zimbire: 
Au nu e crudu atunci'a se laşi parenti — se mori I? 

Cându totulu e sperantia, iubire si vietia, 
Cându sortea ne suride, câ si auror'a-'n diori, 

Cându lumea ne intinde pocalulu de dulcetia :' 
Au nu e tristu atunci'a se laşi pre fraţi — se morii? 

Cându t6te-su mângâiere, deliciu si plăcere, 
Cându primaver'a-i mândra si câmpulu pilnu de flori, 

Cându nu scimu de suspine, de chinuri si dorere: 
Au nu-i amaru atunci'a se laşi sorori — se mori ? 

Oh! da, e cruda mortea, amara, nemilosa, 
Sub lovitur'a-i cade barbatulu vigorosu, 

Betranu, june 'n potere de cos'a-i veninosa 
Se stinge, — se topesce de suflulu ei ghiatiosu. 

In daru ni e tăria, in dam scienti'a mare, 
In daru avemu avere, tesauri pre pamentu, 

Căci mortea 'ngrozitoria cu recea ei suflare 
Pre tote le repune, . . . le spulbera in ventu . . . 

Asie te-ai dusu, iubite, lasându in grea dorere 
Pre cei ce in vietia-ti pre tene te-au amatu, 

Te-ai dusu sî-i laşi acuma lipsiţi de mângâiere, 
Ce 'n tene, sufletu nobilu, pururea au aflatu. 

Cu ochi scăldaţi in lacrimi, cuprinsu de-amare chinuri 
M'apropiu de mormentu-ti, se-ti dau unu micu tributu, 

Si frântu de intristare, dorere si suspinuri, 
Se-ti dau o salutare si ultimulu sarutu. 

Repausa,-'ti dîcu, in pace, modelu de pietate, 
Virtuţi si fapte bune, . , . se fii ferice 'n ceriu, 

Si sufletulu teu nobilu si plinu de bunătate 
Gusteze 'n vecinicia divinele plăceri. , . 

* * 
Veniţi parenti cu mene, fraţi trişti si soiiore, 

Veniţi amici, rudenii, cu-o anima si-unu gându, 
Se-i impletimu cununa de mândre floriore 

Si-'n doliu se le depunemu pre recele»i mormentu I 
Qherl'a, in diu'a aatrucarei decedatului, 31 ian. 1880, 

Gerasimu Domide> teologii IV. 

MITOLOGIA DACOROMÂNA. 
ZE9 i t i c o t -u. 1 "u.* 

[Fine.] 

S t r i i n b a - l e m n e si Sfarmă* p e t r a , cari 
suntu puşi de Fio iei seu F i i u I u - v a c i i , seu de 
alţi voinici nasdraveni, fraţii loru de cruce, se paze'sca 
câ se v6da ce se va petrece si 'ntempla în aceste pa-
laturi miracul6se, suntu totudeun'a luaţi in batjocura, 
pălmuiţi si batuti cumu se cade de P i t i c o t u l u ce 

vine la masa. Si ei nemica nu suntu in stare se-i facă, 
câci P i t i c o t u l u , de si e numai de-unu degetu, de-o 
palma, de-o schitipa s6u de-unu cotu de mare, totuşi e 
mai tare decâtu densii. Ba ei! ca nisce uriesi, ce sunt 
mai totdeaun'a, de câte ori sunt întrebaţi ce li s'a in-
templatu de suntu asia de reu dispuşi, nu spunu ni-
menui nemica, câci li-i rusîne se mai spue fârtatîloru 
sei ceea ce au patîtu. 

Nu asie insa se 'ntempla si cu F i 6 i e i si F i i u 1 u-
vacii si ceialalti voinici si nasdraveni. Acesti'a, cându 
remânu acasă, cumu vine P i t i c o t u l u , prin apucatu
rile loru cele istetie, de-aun'a mi tî-lu prindu de barba 
si-lu lega cu dens'a de-unu stâlpu, s6u îlu ducu in pă
dure, caută unu butucu s6u unu copaciu care e mai 
mare, despica copaciulu c'o secure, vira barb'a P i t i 
c o t u l u i in despicatura si asie 'Iu lasă apoi acolo se 
stee până ce s'oru intorce fraţii sei de cruce de prin 
pădure unde suntu duşi la venatu. 

Dar' Piticotulu, cumu vede câ F e t u - f r u m o -
s u 1 u, Nasdravanulu, s6u ce este, s'a departatu de den-
sulu, ca se-si caute de lucru, face ce face si-si scdte 
barb'a din despicatura, 6ra de n'o pote sc6te, smulge 
copaciulu cu radecini cu totu si astfeliu târaiudu-lu 
după densulu o tunde la fuga si nu se opresce pana 
pe ceealalta lume. 

Ce folosu însă de t6ta fug'a luiî câci elu chiar' 
si 'n ceealalta lume e urmaritu, priusu sî omorîtu de 
Fetu-frumosulu, ce l'a scapatu mai inainte din mâna si 
prin ac^st'a intemplare a fostu datu de ruşine de catra 
fraţii sei de cruce, câror'a li se lăudase ca elu trebue 
se prindă pre Piticotu si se-lu tiena până se voru in-
t6rce ei dela veuat6re.x) 

Intemplându-se se fia mai mulţi P i t i ce - t i in a-
propriarea aceea, unde se atla S t r i m b a - l e m n e si 
S f a r m a - p 6 t r a dimpreună cu fratele loru de cruce, 
si prinsu fiindu unulu dintre Pi t i c o t i , atunci, stri-
gându acest'a ajutoriu, într'o clipa se aduna toţi ceia
lalti r i t i c o t i si se nasce apoi intre densii si 'utre 
fraţii de cruce o lupta crâncena, a cârei sfârsitu este, 
câ atâtu S t r î m b a . - l e m u e , S f a r m a - P e t r a , câtu 
si fratele loru suntu învinşi si omoriti, si numai atunci 
invie 6ra-si, urmare*scu pre Piticoti si-i omora, cându 
vine mam'a respectivului F e t u - f r u m o s u si-i da atâtu 
lui câtu si^fratiloru sei de cruce câte unu sufletu, pre 
cari le-a capetatu ea de la Christosu, cându si-a 
botezatu pre fiulu seu* Mam'a le da sufletele si acesti'a 
inviindu, urmarescu pre Piticoti, îi prindu si-i omora, 
ea însă, ne mai remâindu-i nici unu sufletu, more în
dată cum invie ei. *) 

Spunu e"ra-si unele povesti» ca pe cându se atia 
S f a r r n a * p e t r â , S t r î m b a - l e m n e si unulu dintre 
voinicii F e t i - f r u m o s i , cu care s'au prinsu ei fraţi 
de cruce, in atare codru la venatu, si sosindu intr'unu 

') H. C. Wartha, op. cit. si *ntr'o poveste din colecti'a mia 
') A i M, MMiwescu, op c.U, 
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locu si remaindu acolo S t r î m b a - l om ne ca se facă 
de mâncare, pe cându vom sosi ceialalti fraţi de la 
venatore, tocmai cându e mâncarea gafa, cându voesce 
numai se restorne mamalig'a si se 'ntinda mas'a, so-
sesce din desimea codrului unu Piticotu calare pe-unu 
epure şchiopii, se da iute josu, caută in colo si 'n coce, 
baga bine sem'a la tote lucrurile ce se afla pe lângă 
focu si prin apropiere, apoi pasiesce incetu câtra 
S t r î m b a -1 e m n e, celu spariatu de o asemene arătare, îi 
rade o palma buna, 'Iu trântesce la pamentu, scote 
carnea ferbinte din ol'a de la focu. se apuca a o di-
mica cu cutîtulu pe peptulu golii alu uriasiului S t r î m-
b a - l e m n e , care jace josu si care începe a sbierâ 
si-a urla de durere cându îi intra zam'a calda si să
rata in ranele de pe peptu. După ce gatesce carnea de 
dimicatu, restorna si mamalig'a din ciaunu, se pune la 
masa, mânanca bine până ce se satura, si-apoi, incali-
cându pe epurile seu celu scbiopu seu pe-o junietate 
de epure, adecă pe ce feliu de cala a venitu elu ca
lare, si dându-i pinteni se pierde câ o năluca prin 
pădure. 

Totu asia i se 'ntempla a dou'a di si lui S fa r -
m a - p e t r a . Elu inca e palmuitu si batutu de P i t i 
c o t u ; lui îi mânanca acest'a bucatele de'naintea ochi-
loru, fora a ii iu stare, se i se opună inacaru câtu de 
câtu: seu. in casulu celu mai favorabilii, daca e dusu 
după 6re-si-cari treburi, îi fura bucatele pe nesimţite, 
si după ce le mănâncă pre t6te, incalica era pe epure 
si se cam mai duce. 

Cându da Sf a r m a - p e t r a se'ntinda mas'a pe-
unu sunianu, seu pe-unu stergariu, seu pe ce are dein-
deniâna, bucalele că 'n palma . . . Ie-a ospetatu Piti-
cotulu pre tot o. 

Dar' cându remâne a trei'a dî F e t u ' - f r u m o -
s u l u , N a s d r a v a u u l u , seu ce este, că se pn.-gatesca 
praiidiiilu pentru fartatii sei, ce suntu duşi in codru 
la venatu, atunci Piticotulu o patiesce, câci e prinsu, 
bagatu cu barb'a in despicatur'a unui copaciu si tienutu 
acolo până. ce vinii ceialalti fraţi de cruce ai Fetu-fru-
mosului, carii dispună apoi asupr'a sortii ce-lu ascepta 
Intemplându-sc înse se scape din acest'a prinsore e ur
măriţii până chiar' si 'n ceealalta lume, unde nu mai 
scapă apoi viu din manele Fetu-fruinosului.l) 

Afara de celea ce s'au însiratu până aice mai is-
torisescu Românii inca si alte multe lucruri intere
sante despre aceste flintie fantastice, despre aceşti că
lăreţi minunaţi, cari in noptîle cele lungi de erna pe 
la siedietori si daci, unde se istorisescu de densii, făcu 
pre ascultători forte multu se rida de patîeniile loru si 
a celor'a cu cari viuu ei in atingere. 

Mai departe, credu Românii, câ P i t i c o t i i au 
„ochi re i" , câ celu ce-i vede indata se d io eh ie si 
se bolnavesce, era omenii ce calea in vre o urma de 
P i t i c o t u indata se pocescu , si numai prin descân-

l} D. Mironu, op. cit. si iotr'io poveste dia CQlecU"'A me.«u 

tece de pocitura se potu apoi vindeca si 'nsanetosiâ de 
acest'a boia.!) 

Am disu mai susu câ aceste fiintie fantastice se 
numescu si „Pi t ic i ." 

In Transilvani'a si Banatu se numescu „Pitici" 
nu numai acestea fiintie mitologice, ci inca si acei 
omeni forte mici, acelea euriose jocarii ale naturei, 
despre a câroru esistfntia nime nu pote se se indoesca, 
de ore ce si 'n timpulu de faeja Si afla in unele fieri 
astfeliu de omeni forte mici. 

Aceşti din urma se numescu in Bucovin'a „T i-
tirezL" 

Se mai numescu iu Bucovin'a „ T i t i r e z i " inca si 
copii cei forte mici, se dice adecă: „Copi lu lu a c e s t ' a 
p a r e - c a e unu T i t i r e z i i ; " — „Ce-t i face T i t i r e -
zulu?" in locu de: „ce- t i face c o p i l u l u ce lu mi-
t u t e l u t i ? " „Ce faci T i t i r e z u l e ? " •— ce faci mi-
t u t e l u l e ? " 

Din aceste puşine esemple forte lesne se pote cu-
nosce câ „ T i t i r e z u " e sinonimu cu „Pi t icu." Amen-
doue numirile acestea insemneza o persona forte mica. 

8. FI. Marin mi. 

SECRETELE A LORU TREI NOPŢI 
SEU T R E I MORŢI VII . 

(Romanu anglesu d. II. Frankstein.') 
(Continuare.) 

C'apîtlulu IV. 
P a c i e n t ' a e a l u n g a t a d e 1 a c a s a . 
Câteva septemâni, trecură astfeliu. Clar'a — pa-

cient'a — eră in stare acum a se redică, dar' inca 
debila si fora de cev'a surisu maternii, Quillet doriâ 
forte câ se vorbesca cu dens'a, dar' unu ce estraordi-
nariu in desperarea si neconsolatiunea pacientei, o re-
tienu de a-i causâ ceva ostenela prin vorbire. 

Lun'a lui Novembre trecea, si Decembre rece 
eră aci. 

O luna espirasc decându Clar'a Marcham era in 
cas'a tatălui ei, dar' in totu tempulu acest'a ea nu esi 
din chilia si nici marchisulu nu o visitâ. 

Pre acestu tempu pacient'a incâtu-va mai impo
tenta pote se se preanible prin odaia; si betrân'a, fide-
l'a-i ingrijitdria incepii a cugeta câ ce va fi de viitoriulu 
ei? „Ore pote-se-va îndupleca marchisulu câ se o ierte 
si se o primesca la sine. Ore prestâ-i-va erasi scutulu 
parentiescu? seu o va alunga deimpreuna cu pre gin-
gasi'a floricica nou-nascuta, pentru de a ratacf ast
feliu fora de indurare si scutintia in lumea larga?" 

Aceste intrebari i ocupau mintea diu'a si noptea. 
In urma se decise a face o ultima încercare 

la Dlu seu, si de a proba se-i escite din nou iubirea pen
tru unic'a sa fiica. ; 

Intr'o sera târdiu, viforulusunâ afora cu turbare si 
domnia o intunecime chiar' atâtu de grosava afara, câ si in 

8) Yedi descâutecele de „p o c i t u r a" diu colecti'a meav 
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hoptea, in care se reintdrse Clar'a in cas'a-i parintifeca 
— betrânulu marchisu se preamblâ prin coridorulu, ca
rele conducea in chili'a ficei sale. 

Econtfm'a Quillet i asculta paşii si se decise de a 
face propus'a incercare. Ea depuse pre mic'a fetitia in 
l6ganu, esi spre a intimpinâ pre Dlu seu lasându uşile 
deschise pentru câ D-lu ei se'si p6ta vede" fic'a ce odată 
î-i era atâtu de iubita. 

„Grati6se Dle!" dise ea, nu voiesci a intra si a-ti 
vede" pre iubit'a-ti fica?" 

F6t'a 'si redicâ abia capulu. Marcliisulu remase 
nemişcata si in fine dise: „Pre cine se vediu eu ?•' 

„Pre dsidr'a Clar'a" respunse ea, „pre fic'a DTale." 
„Fic'a mea e morta" dise marchisulu in tonu rece. 

„Ea a moritu inainte cu unu anu. Da — pote DTa cu
geti câ fet'a ast'a străina e fic'a mea?"—si 'si arunca 
privirea-i in chilia. — „O voiu vede." 

Elu intra singuru, facundu semnu economei câ se 
remana afara. La intrare ochii lui intempinara unu 
aspectu doliosu care ar' fi inoiatu si stânc'a vertosa. 

Quillet făcu tote încercările pentru de a procura 
pacientei splendorea avuta mai inainte si i succese 
mai t6te. 

Tener'a mama jaceâ pre o sofa si prunculu nas-
cutu in doreri si lacrimi amare dormiâ in leganu lângă 
dens'a, foi-a de a scf sermanulu de nefericirile vietiei. 

Clar'a stă, cu privirea-i atientita asupra pruncului 
ei si asia nu observa cându se deschise usi'a si nu audî 
nece paşii părintelui ei. 

Elu nu-i facil nice unu semnu ci stete in locu 
câteva minute, esaminându pe ambe fientiele nenorocite; 
dar' trasurile reci ale feciei sale nu se schimbară. 

Deodată 'Iu observa Clar'a — si o spaima nespusa 
o cuprinse, cunoscundu pre celu ce sta inainte-i, dar' 
nu vorbi nici unu cuventu. 

Vediendu elu câ dens'a nu vorbesce — ce'a ce pote 
ar' fi asceptatu — o avorbi in tonu de totu aspru; 

„Eu am venitu" — dise elu — pentru de a audi 
dechiaratiunea ta. Cumca credeti-voiu ori ba, ast'a se 
tiene de mine." 

Clar'a nu respunse; dar' rosiati'a faciei sale de
monstra cumca dens'a a intielesu vatemarea-i causata. 

Marcliisulu mai asceptâ câteva minute câ se vor-
bâsca; dar' nepriinindu respunsu dise; „Intielege-me: 
eu voiu considera tăcerea ta de unu documentu a cul
pei si pecatului teu," 

Nici unu respunsu. 
Marchisulu se preamblâ io susu si in diosu. Paşii 

lui deveniau totu mai iuti. In urma se opri, se apropia 
de sofa si dise: 

„Feta; eu voiescu a sci adeverulu. Tu te-ai re-
intorsu nechiamata si necercata." 

Nici unu cuventu nu i se respunse. 
Clar'a privi cu ochii plini de lacremi pre tatalu 

§eu, 

Aceste lacrimi i spuneau mai multu decâtu cu
vintele. 

Acdst'a privire î-i spunea lui, cumcâ nu i se-ar' fi 
impetritu inim'a asia de tare facia de dens'a d6ca nu 
ar' fi ajunsu la convicţiunea: cumcâ elu a nutritu si 
crescntu la pieptulu seu o vipera, carea si-a versatu 
veninulu asupr'a-i. 

„Asia" dise elu, „tu vrei si mai incolo a me ne-
casi." Resbelu se fia de aci inainte intre noi, si nu 
pace . . . eu 'ti mai dau cinci minute de cugetatu câ se 
vediu câ ore descoperi-mi-vei tote, au mai voi-vei a fi 
espusa urmariloru astutiei tale. 

Dens'a stete câ muta. Elu 'si lua orologiulu cal
culă tempulu datu ei spre meditare si resolvire si-lu 
puse erasi in busunariu privindu alb'a fa^ia a fiiei 
sale. Pre obrazulu ei odată atâtu de gingasiu curgeau 
lacrimile si ea se lamenta amaru câ si cându inim'a 
i-ar' fi saritu din locu, dar' nu s'a adresatu catra ta
talu ei spre a-i cere iertare. 

Vediendu elu câ minutele espira si dens'a nu mai 
respunde, mâni'a lui ajunse gradulu supremu. 'Si mai 
lua de câteva ori orologiulu, si vediendu câ in adeveru 
tempulu prefiptu a espiratu, se apropia de sofa si a-
vorbi de nou pre nefericit'a fica, in touulu unei 
furie suprimate, carele inse cu atâtu fu mai infio-
ratoriu: 

„Tu eşti cu multu mai neconsecuenta, de cum am 
asceptatu eu," dise elu — „tu tieni fora indoiala a fi 
lucru consultu de a nu-mi respunde, dar' tu vei ave a 
suferi urmările causate prin neascultarea si egoismulu 
teu. Ori vei remane aici, ori nu; ori unde vei fi pre 
lume, avuta ori seraca, vei fi urmărita de blastemulu 
mieu, care se va estiude si asupr'a stranepotiloru tei. 

Tu nu vei ave minutu de repausu, si precum ai 
aruncatu si adusu ruşine si defăima asupra carunte-
tieloru mele, astfeliu pâua in or'a mortiei tale vei fi 
supusa rusinei si te va mustra canoscienti'a." 

Cu accstu blastemu pre buze, ne mai asceptandu 
efectulu cuvinteloru sale asupr'a nefericitei, esi din 
chilia. 

Clar'a nu'si credea semtiuriioru sale, dar' cereându 
după adeveru caditi erasi pre sofa fora de a sci 
de sine. 

Betrân'a Quillet, indata ce esi marchisulu dia 
chilia, intra la pacient'a si se spaimentâ afiându-o erasi 
aiurându. I succese in fine de a o desceptâ si a o 
aduce la conscienti'a de sene si afla dela dens'a câ nu 
au potutu veni la impacare. 

„Mielusiau'a mea" dise betrân'a, elu 'ti va iertă 
ori ce vei fi facutu. Vorbesce-mi numai mie iubit'a 
mea!" 

Desperarea junei paciente nu se micusiorâ. Ea 
suspina si remase tăcuta. Indata după aceste o paraşi 
betrân'a câ se*i aducă cin'a. Privi afara si vediu tem-
pestatea si intunereculu adeucu. Neau'a acoperise pa-
mentulu, veutuiu sufla cu potere. 
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„O nopte infioratdria!" cugeta econdni'a si inchise 
usi'a. 

„Domnedieu se se indure de nefericit'a feta. Ah! 
mic'a prunc utia!" 

Dicunciu aceste intra in chili'a sociului ei si ambii 
se puseră la mesa. Cându voiau se se scdle dela m6sa 
o misicare poternica la usia i spaimentâ. 

„Ore a lasatu cinev'a usi'a deschisa erasi?" dise 
ea; servii suntu totu mai laşi si mai rei. Cumu-ti spunu, 
Iohn, aste suntu dîle negre pentru cas'a ast'a! Eu suni 
curiosa câ ore impacase-va marchisulu cu fic'a sa. Ea 
nu-mi vorbesce, dar' eu vediu câ dens'a e cu mintea 
intrega. Eu sciu că dens'a a intielesu totu cuventulu, 
ce i l'a adresatu adi tatalu ei!" 

Pre cându se reintdrse ecdnom'a Quillet in odai'a 
pacientei afla numai prunculu singurii, er' pre mama 
nicâiri. Prunculu plângea cu amaru. Inspainientata 
alerga econdni'a cercându totu uughiulu. Ea 'si aduse 
aminte de usia, pre care o audi sunându precându er* 
la cina cu soşiulu ei, si indata incepu a i se desfasiură 
enigm'a. 

Clar'a Marcham dispăruse in intunereculu noptiei, 
incrediiitiandu-se poterei viforului, incarcata cu blaste-
mulu celu amaru a părintelui. Ce sdrte a ajunsu ? 
Voinu vede! (Va urma.) 

P. J. Grapini. 

REVISTA. 
Diu'a de 24 Januariu — 5 faurariu va remane in 

eternii memorabila, pentru-câ in acesta dî — la anulu 
1861 — se uni „Romani'a" intr'unu singurii Stătu, micii dar' 
potinte, din Munteni'a si Moldov'a,-—aceste ddue tierisiore, 
ce se iubieu cu fragedîmea unoru surori si de seclii inde-
lungati doriău a se vede unite. — Diu'a acest'a va remane 
câ unu monumentn neperitoriu in animile Romaniloru, spre 
a dovedi totu-de-a-un'a ce pdte face voieuti'a si hotarirea 
firma a unui Poporu; si a-i indemnâ se-si dee tdte silin-
tiele pentru de a redicâ si premari numele Romanii. 

Concertulu arangiatu in Buouresci sub patronagiulu Măriei 
S'ale Regale Domn'a României, intru ajutoriulu suferindUoru, a 
avutu unu succesu mai pre susu de ori ce asceptare. Sal'a teatru
lui gemea de omeni, si numeroşi cetatieni au fostu lipsiţi de plă
cerea de a asista la concertu, biletele flindu tote impartîte. Mare 
a trebuitu se fia satisfactiunea domneloru cari au avutu fericit'a 
ideia de a organisâ una asemene representatiune, vediendu grab'a 
cu care publiculu inteligenta si alesu alu capitalei respundea ape
lului loru si alerga la teatru spre a admira si aplauda pe emi
nenţii artişti cari avuseseră amabilitatea de a oferi concursulu 
loru in acesta opera filantropica. 

Programulu, bine intogmitu si destulu de variatu, a fostu 
indeplinitu in totalu si cu unu adeveratu succesu. Orchestra, mai 
complecta decâtu de ordinariu, a esecutatu in perfecţiune, sub 
direcţiunea abilului maestru Cairatti, uvertur'a din Forza del Des-
tino de Verdi si simfoni'a din Gugliemo Teii de Kossini, ambele 
de o dificultate incontestabila. — A d agi o si f i n a l e din quart. 
teulu de Mendelssohn, pentru doue viori, viol'a si violloncello, a 

pusu odată mai multu in evidenţia calităţile ce distingu arcusîulu 
violonistului Franz Schipeck, adecă dulceti'a si espresiunea, precum 
si sicuranti'a si inteliginti'a in interpretarea acestei dificile com-
positiuni a celoralalti doi fraţi Schipeck si mai cu sema a simpa
ticului si cunoscutului violoncelistu C. Dimitrescu. — Câtu pentru 
d. Wiest, este destulu se spunemu ck a cantatu, seu mai bine a 
vorbitu cu vior'a s'a limbagiulu celu mai dulce si mai placutu ure-
chei Romanului, limbagiulu tierei sale, astufeliu cum numai d-s'a 
scie se-lu vorbesca cu arcusiulu viorei; acest'a este de ajunsu spre 
a se intielege cu câta căldura publiculu a aplaudaţii pe veteranulu 
nostru artistu. — Onorurile seratei au fostu inse pentru partea 
vocala: d-r'a Mantil'a, cu vocea ei bogata, vibranta, cu espresiunea 
deseversîta a cântului ei, a dobândiţii deplinu succesu in gratio-
sulu balero din Vesperele Siciliane de Verdi. Rechemata de mai 
multe-ori, d-s'a a mai incantaţii publiculu prin splendida scena 
din actulu IV-lea din Forza del Destino, carei'a eminent'a artista 
scie se dea o espresiune sfasîatoria. D-r'a Teodorini si-a atragă 
o adeverata ovatiune din partea publicului prin agilitatea si graci'a 
cu care a dîsu valsulu brilante alu lui Arditi l'Estasi, er la fine 
prin dulceti'a si accentulu duiosu, in adeveru romanescu, ce a pusu 
in frumos'a romantia: Adio, de Hiibsch, pe versurile căpitanului 
Baicoianu. — O-lu Pogliani, câ totu-de-a-un'a, a placutu cu de-
seversîre publicului in gratiosulu b r i n d i s i din Guarany, de Go-
mes; amu regretaţii numai ca bucat'a a fostu pre scurta, ce'a ce 
nu ne-a permisu se gustâmu mai multu tempu multiamirea de a 
audi placut'a voce a simpaticului baritonu. — Millo in fine, Millo, 
atâtu de betrânu dar' inca atâtu de teneru, si-a oferitu neimita-
bilulu talentu, precum si Ta oferitu totu-de-un'a cându a fostu 
vorb'a de o fapta umanitara. Cu bunulu semtiu ce-lu caractensa, 
eminentulu artistu a alesu pentru acest'a ocasiune o piesa nu se 
pote mai bine potrivita, vechi'a dar' frumos'a comedia B u n u l u 
O d i n i o r a. A spune cum a fostu jucata acesta comedia, mai cu 
sema cându Millo erâ secuudatu de artişti valoroşi câ d-n'a Ro
manescu si d-lu Or. Manoiescu, ar' fi a spune pentru a mi'a-ora 
ce'a ce tota lumea scie. Ne oprimu dar' aci si terminamu presiu-
tându multiamirile nostre in numele suferindiloru acelor'a, cari au 
initiatu si cari au esecutatu acesta fruniosa representatiune, si fe
licitările nostre domneloru patronese pentru stralucitulu succesu 
dobândiţii de idei'a ce cu atât'a zelu si devotamentu a pusu in 
practica. 

Catedra pentru limb'a si literatur'a romana s'a in-
tiintiatu la Montpellier (Franci'a), in urm'a iniţiativei lu
ate de Societatea limbiloru neo-romanice. 

Cursu de istori'a literaturei si a artei dramatice 
s'a infiintiatu ia Conservatoriulu din Bucuresci. 

Baiu romanii in Vien'a a arangiatu societatea academ'ja 
sociala literaria „Romani'a-Juna" in 2/14 fauni a. c. Venitulu a-
cestui baiu e destinata pentru sustienerea „Cabinetului de lectura" 
alu numitei societăţi si pentru ajutorarea membriloru mai lipsiţi 
ai ei. — Contribuirile marinimose se potu adresa si la Redactiunea 
acestui diurnalu, care cuitâudu-le acelea le va inaintâ la destina-
tiunea loru. 

Tulburări in contr'a Anglesiloru au isbucnitu in La 
Paz (Californi'a inferiora), spre suffocarea caror'a Gu-
vernulu britanicii a dispusu Comandantelui escadrei din 
Pacificu că se tramitia inmediatu unu vasu de resbelu. 

Turculu decoratu de Romanu. D.-Iu D. B r a t e a n u 
ministru plenipotentiariu alu României a predatu in 7 
1. c. st. n. S u l t a n u l u i decoratiunea „St eu ' a Ro
mân ie i " cuprinsa in briliiante. 

La Alexandrette au fostu unele incaierari vehemenţi intre 
locuitorii de acolo si marinarii vaporului francesu. 
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